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QUARTETS/CUARTETOS 
 
 

GENERAL RULES/REGLAS GENERALES 
 
The minimum age of the skaters for the Quartets will be twelve (12) years, 2001 included. 
 
La edad mínima de los patinadores de los cuartetos será de doce (12) años, incluido 2001. 
 

Technical Conditions/Condiciones Técnicas 
 
Program Lenght : 3 min +/- 10 sec. Time starts with the first movement of one of skaters. 
 
Duración de programa 3 min + / - 10 seg. El tiempo comienza con el primer movimiento de uno de 
los patinadores. 

 
Rules/Reglas 
 
Quartets: They shall not be made up of two couples, pairs or dance, but four skaters acting as a 
group. All jumps with one rotation plus single axel, double toe loop and double salchow are allowed. 
Spins are allowed except spins of class A. 
Cuartetos: No deben estar formados por dos parejas mixtas o de danza, pero cuatro patinadores que 
actúan como grupo. Se permiten todos los saltos con una rotación más axel sencillo, doble toe-loop y 
doble salchow. Se permiten todoas las piruetas salvo piruetas de clase A 
 
Entry on the Floor 
For Quartet a maximum of twenty (20) seconds are allowed for entry onto the rink and the positioning 
of objects or props. 
Entrada a la Pista 
Para la entrada a la pista y posicionamiento de objetos o accesorios de cuartetos son permitidos un 
máximo de cuarenta (20) segundos 
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